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161) a -f- ω
Й X T Ο X I V S D e p o s i t u s  ■

I N  P A C Ë - Q V I  V I X I T  ■ Μ · V i l i  *
IN  · D V  ■ E X I  · D E C  · ID  · A · G R A T  I I  ■ E T  P R O  C O S ·

L. 3 : le premier i> est, traversé 
d u n e  barre oblique ; (Iratfia- 
no) 11 et Pro (bo) co(n )s (iilib u s) .

Date : 371 ap. .T.-C.
P. 224. Plaque de marbre. 

162)
S E C V N D IN A  S E  V IB A  E M IT  Â 
F O S O R E  L О С V Μ

P. 239.
163) A B E N T V S  TVS

A X  X L  C A T A  X O M Ë N
A X IM A  B O X A  
IN  P A C E

CI'. plus haut, n° 49.
P. 320-322 avec fig. E. J osi. 

Trois nouveaux fragments de 
l’inscription du pape Damase en 
l'honneur de saint Hippolyte, 
trouvés en 1938 dans le pave
m ent de la basilique du Latran 
(cf. Hiv. di archeol. crist., X III. 
1930, p. 231-236).

P. 331-336 avec lig. .1. Vives. 
Sui' les inscriptions chrétiennes 
d 'Espagne, du v ie au x n e siècle, 
l’x  muni d ’un crochet en haut à 
droite, a bien la valeur du chif
fre xi., contestée à to rt par 
Ë. Hübner au C. 1. L., II. 
L 'auteur énumère une série de 
textes qui, par suite de cette 
opinion erronée, ont été mal 
datés.

D iv is t a  in g a u n a  e  i n t e m e l ia , 
IV, 1938.

P. 80. N. Lamboglia. Aux 
environs d ’Albinyaunum . Lampe 
de terre cuite.

b

164)
[E]mite, lucernas colatas ab asse. 

Cf. C. /. L., V ili , и» 22642,
2 b: X III. n» 10001. 19 b.

P. 103-118 avec lig. N. Lam
boglia. Inscriptions inédites d’Al- 
benga.

P. 108. Corrections au nu 7784 
du C. J. L., V, qui a été retrouvé.

P. 109. Nouvel examen du 
n° 7780.

S it z u n g s b e r ic h t e  d e h  p r e u s - 
s is c h e n  A k a d e m ie  d e r  W is 
s e n s c h a f t e n , P H IL O S O P H IS C H -  

H IS T O R ISC H E  K l a s s e , 1938.
P. 418-425. L. Instinsky. A

Gulijanovtzi (à un kilomètre au 
nord de Kostinbroâ). Deux frag
m ents d 'une borne milliaire.
165)
a) Ά γ α θ η ι  τ ύ χ η  i. 

' ϊ π έ [ ρ  ύ]πέρ  τ ή ς  
τ ο ϋ  μ ε γ ί γ ι σ τ ο υ  
κ α ί θ ιο τά το υ  Α[ύ]- 
τ ο κ ρ ά τ ο ρ ο ς  
Μάρ. [Α]ύ[ρ. Σεουήρου] 
[ Ά λ έ ξ ά  ν δ ρ ο υ] 
[τύχης τε καί νείκης καί]

b) [έ] ω ν ε ί ο υ δ ια μ ο νή ς 
ή γ ε μ ο ν ε ύ ο ν τ ο ς 
τής Θρακών αέπαρχε[ί] 
ας 'Ρουτιλλίου Κρισ- 
π ί ν ο υ π ρ εσ . Σ εβ . 
α ν τ ισ τ ρ ά τ η γ ο υ  ή 
Π α υ τ α λ ιω τ ώ ν  π ό 
λις το μίλιν άνέστησε. 
Εύτυχώ ς.


